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ПРОЧТЕНИЕ  ТРЕТЬЕ   (смотри раздел «Как правильно читать Библию») 
ПОИСК НАМЕРЕНИЙ АВТОРА НА УРОВНЕ АБЗАЦЕВ 

Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 
вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

Прочтите главу за один присест. Определите ее темы. Сравните ваше собственное деление 
по темам с вариантами пяти современных переводов Библии. Деление библейского текста на 
абзацы не богодухновенно, но оно – ключ к определению авторского замысла, понимание 
которого важнее всего для толкования. В каждом абзаце должна быть одна, и только одна 
тема.   

1. Первый абзац.

2. Второй абзац.

3. Третий абзац.

4. И так далее.

http://www.freebiblecommentary.org/intl_studies/rus/common/kak_chitat_bibliyu.pdf


 
ПОНИМАНИЕ  КОНТЕКСТА  СТИХОВ  22:1-14 

 
A.  Это последняя из трех притч, которые Иисус рассказал религиозным вождям из Иеруса-

лима (ср. 21:23). Эти притчи связаны с очищением Иисусом храма (ср. 21:12-17) и 
проклятием смоковницы (ср. 21:18-22), которые были знамением о том, что Богу 
неугодны иудейские вожди, раввинистический иудаизм или народ. 

 
Б.   Один из основных вопросов, на которые должен ответить человек, толкующий эти 

притчи, таков: к кому они обращены и относятся? 
1.   К иудейским вождям, которые противопоставлены простому народу (ср. 21:31). 
2.   К иудеям, которые противопоставлены язычникам (ср. 21:41,43; 22:3-5,8,9,10). 
3.   К нераскаявшимся и безразличным, или же к раскаявшимся и смиренным. 

 
B.   Возможно, в ст. 1-14 присутствуют две притчи. Это следует из того, что: 

1.   Слово «притчи» в стихе 1 имеет форму множественного числа. 
2.  Есть проблемы, связанные с внутренним строением и контекстом стихов 1-10 и 11-14, 

особенно с брачными одеждами. 
 
Г.   Не решен также вопрос, от чьего лица идет речь в стихах 1-14: 

1.   очевидно, царя 
2.   очевидно, слуг царя 
3.   возможно, самого автора Евангелия в ст. 7 
4.   возможно, Сам Иисус комментирует ситуацию в ст. 14 

 
Д.   Три притчи в этом литературном контексте, возможно, повествуют о следующем: 

1.   Первая притча – об отвержении Божьего посланника, то есть Иоанна Крестителя. 
2.   Вторая притча – об отвержении Божьего Сына, Мессии. 
3.   Третья притча – об отвержении Божьей благодати. 

 
Е.  Возможно, стихи 1-10 относятся к Божьей незаслуженной и безвозмездной благодати, 

даруемой грешному человеку, а стихи 11-13 касаются ответственности человека, 
получающего Божью благодать. Эта притча слишком неоднозначна, так что учение на 
ее основании строить нельзя, но та же самая истина отражена в тексте Еф.2:8-9,10. 
Таким образом, она может подчеркивать ту истину, что спасение начинается с благодати 
Божьей, но должно иметь продолжение в первоначальном покаянии и дальнейшей 
жизни в послушании и вере. Мы спасаемся не делами, но для добрых дел. 

 
Ж. Эта притча несколько напоминает текст Лк.14:16-24. Исследователи-критики утвер-

ждали, что это два варианта изложения одного и того же урока. Авторы Евангелий не 
обладали свободой вкладывать в уста Иисуса свои собственные изречения. Но под 
действием вдохновения они были свободны выбирать, сочетать и подытоживать Его 
учения. Хороший пример этого – «Нагорная проповедь» у Матфея (Мф.5-7) в сравнении 
с «проповедью на равнине» у Луки (Лк.6). 

 
 

ПОДРОБНОЕ  ИЗУЧЕНИЕ 
 

NASB (UPDATED) TEXT: 22:1-10 
        1Jesus spoke to them again in parables, saying, 2"The kingdom of heaven may be 
compared to a king who gave a wedding feast for his son. 3And he sent out his slaves to call 
those who had been invited to the wedding feast, and they were unwilling to come. 4Again he 
sent out other slaves saying, 'Tell those who have been invited, "Behold, I have prepared my 
dinner; my oxen and my fattened livestock are all butchered and everything is ready; come 



to the wedding feast". 5But they paid no attention and went their way, one to his own farm, 
another to his business, 6and the rest seized his slaves and mistreated them and killed them. 
7But the king was enraged, and he sent his armies and destroyed those murderers and set 
their city on fire. 8Then he said to his slaves, 'The wedding is ready, but those who were 
invited were not worthy. 9Go therefore to the main highways, and as many as you find there, 
invite to the wedding feast'. 10Those slaves went out into the streets and gathered together all 
they found, both evil and good; and the wedding hall was filled with dinner guests". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.22:1-10 
        1И снова Иисус говорил им притчами: 2«Царство Небесное может быть уподоблено 
царю, который устроил брачный пир для своего сына. 3И разослал он своих рабов 
позвать тех, кто был приглашен на брачный пир, а они не пожелали придти. 4Опять 
он разослал других рабов, сказав: «Скажите тем, кто был приглашен: «Вот, я 
приготовил мой обед, быки мои и откормленный скот все заколоты, и все 
приготовлено; приходите на брачный пир». 5Но они не обратили внимания, и каждый 
пошел своей дорогой: один – к своему хозяйству, другой – к своим торговым делам; 6а 
остальные схватили его рабов, обошлись с ними жестоко и убили их. 7Царь же пришел 
в ярость и послал свои войска и истребил тех убийц, а город их предал огню. 8Затем он 
сказал своим рабам: «Брачное торжество готово, но те, кто были приглашены, не 
были достойны. 9Поэтому пойдите на главные дороги и всех, кого только найдете там, 
приглашайте на брачный пир». 10И рабы те вышли на улицы и собрали всех, кого они 
только нашли, и злых и добрых; и помещение брачного пира было наполнено 
обедающими гостями». 
  
22:1  «притчами» Обратите внимание на форму МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА, которая может 
указывать на одно из трех: 1) Матфей собрал воедино несколько притчей Иисуса; 2) Иисус 
несколько раз рассказывал одни и те же истории для объяснения разных вещей; или 3) Иисус 
просто говорил с ними, используя жанр притчи (ср. Мар.4:10-12). 

 
22:2  «Царство Небесное» Это тема часто встречается в учении и служении Иисуса. Царство – 
это и реальность в настоящем, и надежда на будущее. Основной смысл его – это правление Бога 
в человеческих сердцах прямо сейчас, которое однажды осуществится на всей земле. Синоним 
этого выражения – «Царство Божье» у Марка и Луки. Матфей, писавший для иудеев, не хотел 
лишний раз употреблять имя Бога. 

 
□ «царю...сына своего»   Хотя и не следует воспринимать притчи только аллегорически, 
представляется, что здесь под образом царя надо понимать Бога. Интересно, что во всех трех 
притчах в Мф.21:28-22:14 присутствует образ «сына». Действительно, он не играет в притче 
ведущей роли, но все равно присутствует. Возникает искушение воспринимать царя как Бога, а 
царского сына как Иисуса. В таком случае брачный пир – это аллюзия на пир Мессии (ср. 
Мф.8:11; Лк.13:29; 14:15; 22:16; Отк.19:9,17). 

 
22:3  «тех, кто был приглашен»  Буквально здесь сказано «звать званых». В древности на 
Ближнем Востоке было принято звать гостей дважды: заранее и когда все было готово для 
пира. 

 
□ «а они не пожелали придти»   Это форма НЕСОВЕРШЕННОГО ВИДА. Подчеркивается 
упорное нежелание. 

 
22:4  «я приготовил мой обед»  Речь идет о первом из двух принятий пищи. В то время и в том 
обществе было принято принимать пищу дважды: утром (с 9 до 12 часов) и днем (с 3 до 6 часов 
вечера). 

 
22:5  «Но они не обратили внимания»   Они отнеслись к царскому приглашению равнодушно 
и безразлично. Грешный человек часто относится к Евангелию именно так. 



 
 
 

□ «один – к своему хозяйству, другой – к своим торговым делам»  Это напоминает нам 
текст Лк.14:18-19. Их поступки не были греховными, но равнодушное отношение к призыву 
Бога во Христе – серьезная ошибка. 

 
22:6  Жестокость, о которой говорится в этом стихе, потрясает нас. Такая реакция на 
приглашение на брачный пир удивительна. Отказ от царского приглашения на Среднем 
Востоке уже считался непростительным оскорблением. Должно быть, это литературный прием, 
указывающий на связь с предыдущей притчей (ср. 21:35). Некоторые игнорируют Божий 
призыв; другие – яростно отвергают его. 

 
22:7  Реакция царя тоже кажется совершенно неадекватной. Многие считают, что отказ от 
царского приглашения был фактически бунтом против царя. Некоторые комментаторы 
отметили сходство между стихом 7 и историческим разрушением Иерусалима в 70 г. по Р. X. 
римским полководцем Титом, который позже стал императором. Есть мнение, что Матфей 
добавил этот момент к притче Иисуса. Но я не думаю, что Матфей так вольно обращался со 
словами Иисуса. Хотя я допускаю, что у богодухновенных авторов Евангелий было право 
свободно выбирать, адаптировать, перестраивать материал и делать выводы из учения Иисуса, 
но я не допускаю, чтобы они вкладывали в Его уста слова, которые Он никогда не говорил. 

 
22:8  Это тоже напоминает текст Лк.14:21-23. 

 
22:9  Царь хотел, чтобы на брачном пиру его сына было много гостей. Те, кто должен был на 
него прийти, отказались это делать. Судя по контексту стиха 15, иудейские вожди поняли, что 
Иисус говорит о них. 

 
22:10  «и собрали всех, кого они только нашли, и злых и добрых»    Сразу возникает вопрос: 
«О ком идет здесь речь? » Судя по контексту, это иудейские бедняки-изгои. Слова «и злых и 
добрых», в таком случае, касаются их желания или способности соблюдать или не соблюдать 
устные предания раввинов. 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 22:11-14 
        11"But when the king came in to look over the dinner guests, he saw a man there who was 
not dressed in wedding clothes, 12and he said to him, 'Friend, how did you come in here without 
wedding clothes?' And the man was speechless. 13Then the king said to the servants, 'Bind him 
hand and foot, and throw him into the outer darkness; in that place there will be weeping and 
gnashing of teeth'. 14For many are called, but few are chosen". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.22:11-14 
        11«Но когда вошел царь, чтобы как следует  разглядеть обедающих гостей, он увидел 
там человека, который не был одет в одежду для свадебного торжества, 12и сказал ему: 
«Друг, как ты вошел сюда не в брачной одежде?» Человек же тот молчал. 13Тогда царь 
сказал слугам: «Свяжите его по рукам и ногам и выбросьте во тьму внешнюю; в том 
месте будет плач и скрежет зубов». 14Ибо много званых, но мало избранных». 
  
22:11  «в одежду для свадебного торжества»   Толкователи на протяжении многих лет 
дискутируют по вопросу понимания стихов 9-10 и 11. В стихах 9-10 не упоминается готовность 
к пиру, но в ст. 11 она требуется. Августин, на основании немногочисленных исторических 
свидетельств, предположил, что хозяева пира каждому гостю выдавали специальные 
праздничные одежды. Это значит, что тот человек или отказался от них, или вошел без 
приглашения. Похоже, он сам осознает незаконность своего вторжения, так как не отвечает в 
ст. 12. 



 
22:13  Как и ранее в стихах 6 и 7, в стихе 13 мы встречаемся с проблемой. Возможно, все эти 
стихи – восточные преувеличения (гиперболы); но строгость наказания соответствует 
преступлению – отвержению милосердного Божьего предложения (ср. стихи 6-7) и отказу 
жить в Божьей благодати (ср. ст. 13).  

 
□ «выбросьте во тьму внешнюю; в том месте будет плач и скрежет зубов»  Это было 
общеупотребительное идиоматическое выражение, которое Матфей использует для описания 
состояния человека, отвергшего Бога (ср. 8:12; 13:42,50; 24:51; 25:30). Речь идет как о текущей 
(ср. Лк.16:19-31), так и об эсхатологической ситуации (ср. 24:15). 

 
22:14  Это трудный для толкования стих. Многие исследователи считают, что он относится к 
стихам 2-10, а не 11-13. Представляется, что речь идет о даре Божьей благодати, 
предназначенном для всех. Но грешное человечество должно реагировать на него 
соответственно. Бог действительно избирает людей, но Он желает, чтобы люди отвечали 
покаянием и верой (ср. Мар.1:15; Деян.3:16,19; 20:21) на Евангелие Иисуса, передаваемое и 
открывающееся им через воздействие Святого Духа (ср. Ин.6:44,65). 

Этот стих может касаться откровения Божьего, данного детям Авраама (ср. Деян.3:26; 
Рим.1:16; 2:9). Они отказались от Божьего предложения во Христе, поэтому Евангелие было 
дано язычникам, которые с готовностью его приняли. Судя по контексту в целом, здесь 
говорится, что в духовной области все произойдет далеко не так, как ожидалось (ср. 19:30; 
20:16)! 

 
 

ВОПРОСЫ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ 
 
Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 

вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

 
Вопросы для обсуждения помогут вам обдумать основные темы этого раздела книги. Они 

призваны заставить вас задуматься, а не навязать вам какое-то окончательное толкование. 
 
1.   Как эта притча связана с главой 21? 
2.   Сколько притчей присутствует в стихах 1-14? 
3.   Кто такие «приглашенные гости» из стихов 3-5? 
4.   Кто такие «злые и добрые» из стиха 10? 
5.   Как вы объясняете жестокость и насилие, о которых говорится в стихах 6, 7 и 13? 
6.   Как стих 14 связан со стихами 1-14? 
 
 

ПОДРОБНОЕ  ИЗУЧЕНИЕ 
 

NASB (UPDATED) TEXT: 22:15-22 
        15Then the Pharisees went and plotted together how they might trap Him in what He said. 
16And they sent their disciples to Him, along with the Herodians, saying, "Teacher, we know 
that You are truthful and teach the way of God in truth, and defer to no one; for You are not 
partial to any. 17Tell us then, what do You think? Is it lawful to give a poll-tax to Caesar, or 
not?" 18But Jesus perceived their malice, and said, "Why are you testing Me, you 
hypocrites? 19Show Me the coin used for the poll-tax". And they brought Him a denarius. 
20And He said to them, "Whose likeness and inscription is this?" 21They said to Him, 
"Caesar's". Then He said to them, "Then render to Caesar the things that are Caesar's; and 



to God the things that are God's". 22And hearing this, they were amazed, and leaving Him, 
they went away. 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.22:15-22 
         15Затем фарисеи пошли и тайно сговорились, как бы они могли уловить Его в том, 
что Он говорит. 16И посылают своих учеников к Нему, вместе с иродианами, говоря: 
«Учитель! мы знаем, что Ты справедлив, и учишь пути Божьему истинно, и не 
считаешься ни с кем, ибо Ты не пристрастен ни к кому. 17Скажи нам тогда, как Ты 
полагаешь? Позволительно ли платить подушный налог кесарю, или нет?» 18Но Иисус 
осознавал их злой умысел и сказал: «Почему вы искушаете Меня, лицемеры? 
19Покажите Мне монету, используемую для подушного налога». И они принесли Ему 
динарий. 20И Он сказал им: «Чье это изображение и надпись?» 21Они сказали Ему: 
«Кесаревы». Тогда Он сказал им: «Итак, отдавайте кесарю то, что кесарево, а Богу – 
то, что Божье». 22Услышав это, они удивились и, оставив Его, ушли. 
  
22:15  «фарисеи» Смотри частную тему ниже. 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:     ФАРИСЕИ 

 
22:16  «Иродиане»   Смотри ЧАСТНУЮ ТЕМУ «СЕМЕЙСТВО ИРОДА ВЕЛИКОГО». 

 
22:17  «Позволительно ли»  Вопрос был о том, как это согласуется с устным преданием, которое 
являлось толкованием Закона Моисея. Иисус повернул этот вопрос иначе: не «либо/либо», а 
«и/и» (ср. ст. 21). 

 
□ «подушный налог»  Это был римский налог, который шел непосредственно императору. Им 
облагались все мужчины в возрасте от 14 до 65 лет и все женщины от 12 до 65 лет, 
проживавшие в имперских провинциях. 

 
22:18  «искушаете»  Этот греческий термин значит «испытывать с намерением погубить». Эти 
иудейские вожди знали, что иудейское население против этой подати. Если бы Иисус 
высказался против подати, у Него возникли бы проблемы с римскими властями; если бы 
высказался за, – с иудейским населением. Смотри ЧАСТНУЮ ТЕМУ «ГРЕЧЕСКИЕ 
ТЕРМИНЫ ‘ИСПЫТАНИЕ, ПРОВЕРКА’ И ОТТЕНКИ ИХ ЗНАЧЕНИЯ». 

 
□ «лицемеры»  Это сложное слово состоит из двух частей, которые буквально переводятся 
как «судить» и «под». Речь идет о людях, которые, притворяясь, ведут себя одним образом, а 
на самом деле живут и думают совершенно по-другому. 

 
22:19  «Покажите Мне монету, используемую для подушного налога»  Это динарий, дневная 
плата воинам и работникам. С одной стороны на ней было изображение Тиберия и надпись: 
«Тиберий Кесарь Август, сын Божественного Августа». С другой стороны Тиберий был 
изображен сидящим на троне, а надпись гласила: «Верховный жрец». Тиберий правил Римской 
империей с 14 по 37 гг. по Р. X. Монета в те времена была символом правителя. 

 
22:21  «Итак, отдавайте кесарю то, что кесарево»   В Библии ясно сказано, что верующие 
должны молиться за правительство и поддерживать его, независимо от формы правления, но 
только до тех пор, пока оно не начнет претендовать на руководство жизнью верующего вместо 
Бога (ср. Рим.13:1 и след.; Тит.3:1; 1Пет.2:13). Иисус заменяет слово «платить» из стиха 17 на 
слово «отдавать». 

 
□ «а Богу – то, что Божье»   Правительство, хоть оно и установлено Богом, не может 
требовать к себе верности и повиновения как к божественной власти. Верующие должны 
понимать, что абсолютной властью обладает один лишь только Бог. Мы должны быть 
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осторожными и не основывать на этом отрывке современную политическую теорию об 
отделении церкви от государства. В Библии нет ясных высказываний по этому поводу, они все 
принадлежат истории западного мира!  

 
ВОПРОСЫ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ 

 
Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 

вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

 
Вопросы для обсуждения помогут вам обдумать основные темы этого раздела книги. Они 

призваны заставить вас задуматься, а не навязать вам какое-то окончательное толкование. 
 
1.  Можете ли вы перечислить все религиозные и политические группировки, существо-

вавшие внутри иудаизма во времена Иисуса, и которые упоминаются в НЗ? 
2.   Почему представители этих групп хотели запутать Иисуса? 
3.   Каково современное применение того, что Иисус говорит в стихе 21? 
 
 

ПОДРОБНОЕ  ИЗУЧЕНИЕ 
 

NASB (UPDATED) TEXT: 22:23-33 
        23On that day some Sadducees (who say there is no resurrection) came to Jesus and 
questioned Him, 24asking, "Teacher, Moses said, 'IF A MAN DIES HAVING NO CHILDREN, 
HIS BROTHER AS NEXT OF KIN SHALL MARRY HIS WIFE, AND RAISE UP 
CHILDREN FOR HIS BROTHER.' 25Now there were seven brothers with us; and the first 
married and died, and having no children left his wife to his brother; 26so also the second, and 
the third, down to the seventh. 27Last of all, the woman died. 28In the resurrection, therefore, 
whose wife of the seven will she be? For they all had married her". 29But Jesus answered and 
said to them, "You are mistaken, not understanding the Scriptures nor the power of God. 30For 
in the resurrection they neither marry nor are given in marriage, but are like angels in heaven. 
31But regarding the resurrection of the dead, have you not read what was spoken to you by 
God: 32'I AM THE GOD OF ABRAHAM, AND THE GOD OF ISAAC, AND THE GOD OF 
JACOB'? He is not the God of the dead but of the living". 33When the crowds heard this, they 
were astonished at His teaching. 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.22:23-33 
        23В тот день несколько саддукеев (которые говорят, что нет воскресения) пришли к 
Иисусу и задали Ему вопрос: 24«Учитель! Моисей сказал: «ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК УМРЕТ, НЕ 
ИМЕЯ ДЕТЕЙ, ТО ЕГО БРАТ, КАК БЛИЖАЙШИЙ РОДСТВЕННИК, ПУСТЬ ЖЕНИТСЯ НА ЖЕНЕ ЕГО И 
ВОССТАНОВИТ ПОТОМСТВО СВОЕМУ БРАТУ». 25Так вот, было у нас семь братьев; первый 
женился и умер, не имея детей, и оставил жену свою брату своему; 26подобно и второй, и 
третий, и так до седьмого. 27Последней из всех умерла женщина. 28Итак, в воскресении, 
женой которого из семи она будет? Ведь все были женаты на ней». 29Но Иисус сказал им 
в ответ: «Вы заблуждаетесь, не понимая Писаний, ни могущества Бога. 30Ибо в 
воскресении и не женятся, и не выходят замуж, но пребывают, как ангелы на небесах. 
31А что касается воскресения мертвых, разве вы не читали того, что вам было сказано 
Богом: 32«Я БОГ АВРААМА, И БОГ ИСААКА, И БОГ ИАКОВА»? Он не есть Бог мертвых, но 
живых». 33Когда множество народа услышали это, они поражались Его учению. 
  
22:23  «саддукеи»   Смотри ЧАСТНУЮ ТЕМУ «САДДУКЕИ». 
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□ «задали Ему вопрос»  Это был также вопрос на противоречивую тему, призванный вызвать 
неприязнь к Иисусу у части иудейского населения. 

 
22:24  «Моисей сказал»    Это ссылка на текст Вт.25:5-6. 

 
□ «если»   Это УСЛОВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ТРЕТЬЕГО ТИПА, указывающее на вероятное 
действие в будущем. 

 
□ «ЕГО БРАТ, КАК БЛИЖАЙШИЙ РОДСТВЕННИК, ПУСТЬ ЖЕНИТСЯ НА ЖЕНЕ ЕГО»   Здесь речь 
идет о так называемом «левиратном браке» (ср. Вт.25:5-6; Руф.4:1-2). Этот термин происходит 
от латинского слова со значением «шурин». В древнем Израиле земля имела большое 
богословское значение (ср. Быт.12:1-3). Бог разделил землю между коленами при Иисусе 
Навине. Если мужчина умирал, не имея наследника, возникала проблема владения землей. 
Иудеи решили проблему, постановив, чтобы вдова по возможности родила ребенка от 
ближайшего родственника покойного мужа, чтобы ребенок этот унаследовал собственность 
последнего. Ребенок считался ребенком покойного брата (ср. Чис.27 и Руф.4). 

 
22:25  «семь братьев»   Отсюда видно, что саддукеям нужна была не богословская 
информация, а основание для обвинения! Без сомнения, они неоднократно пользовались этим 
аргументом для того, чтобы запутать и смутить фарисеев. 

 
22:29  «Вы заблуждаетесь, не понимая Писаний, ни могущества Бога»  Эти слова должны 
были смутить религиозных вождей (ср. 21:42)! Однако мы не знаем точно, о каком конкретно 
тексте ветхозаветного Писания говорит здесь Иисус. 

 
22:30  «Ибо в воскресении»   Иисус на стороне фарисеев в том, что касается воскресения (ср. 
Дан.12:1-2 или, возможно, Иов.14:7-15; 19:25-27). 

 
□ «ни женятся, и ни выходят замуж»   Это была новая истина, не открытая нигде в Писании. 
Это значит, что деление на мужчин и женщин – временно. Это была часть Божьего замысла  для 
Его творения (ср. Быт.1:28; 9:17), но она не касается вечности! Значит, чудесное единение 
мужчины и женщины в вечности сменится еще более чудесным и близким общением Бога со 
всеми Его детьми. 

 
□ «но пребывают, как ангелы на небесах»   Здесь явно говорится о том, что среди ангелов 
нет мужчин и женщин. Многие толкователи использовали этот стих для объяснения текста 
Быт.6:1-4 как не относящегося к ангелам, но, скорее всего, сказанное там касается особой 
группы ангелов, упомянутой в текстах Иуд.6 и, возможно, 1Пет.3:19-20, которые заключены в 
темницу (Тартар, название части гадеса, в которой пребывают грешники). 
 
22:32  «Я БОГ АВРААМА»  Иисус использовал раввинистическую игру слов с формой 
НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ еврейского глагола «Я ЕСМЬ» из текста Исх.3:6, как утверждающего, 
что Бог был и остается Богом Авраама и патриархов. Авраам по-прежнему жив, и Бог – по-
прежнему его Бог! Иисус воспользовался текстом из Пятикнижия (Бытие-Второзаконие), 
которое саддукеи считали авторитетным.  

 
22:33  Они были поражены, потому что Иисус использовал ВЗ, не ссылаясь на 
раввинистическое предание (ср. 7:28; 13:54). Он обладал собственной властью (ср. 5:21-48). 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 22:34-40 
         34But when the Pharisees heard that Jesus had silenced the Sadducees, they gathered 
themselves together. 35One of them, a lawyer, asked Him a question, testing Him, 36"Teacher, 
which is the great commandment in the Law?" 37And He said to him, " 'YOU SHALL LOVE 
THE LORD YOUR GOD WITH ALL YOUR HEART, AND WITH ALL YOUR SOUL, AND 
WITH ALL YOUR MIND'. 38This is the great and foremost commandment. 39The second is 



like it, 'YOU SHALL LOVE YOUR NEIGHBOR AS YOURSELF'. 40On these two 
commandments depend the whole Law and the Prophets". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.22:34-40 
        34Но когда фарисеи услышали, что Иисус заставил замолчать саддукеев, они 
собрались вместе. 35И один из них, законник, задал Ему вопрос, искушая Его: 
36«Учитель, какая заповедь великая в Законе?» 37Он же сказал ему: «ВОЗЛЮБИ ГОСПОДА 
БОГА ТВОЕГО ВСЕМ СЕРДЦЕМ ТВОИМ, И ВСЕЮ ДУШОЮ ТВОЕЮ, И ВСЕМ РАЗУМОМ ТВОИМ». 
38Это и есть великая и самая главная заповедь. 39Вторая же подобная ей: «ВОЗЛЮБИ 
БЛИЖНЕГО ТВОЕГО, КАК САМОГО СЕБЯ». 40От этих двух заповедей в зависимости находится 
весь Закон и Пророки». 
  
22:35  «законник»   Матфей обычно называет этих специалистов по закону «книжниками». Он 
не использует этого слова, «законник», больше нигде в своем Евангелии. Возможно, его 
употребил переписчик, подражая тексту Лк.10:25. Лука часто использовал этот термин (ср. 
7:30; 10:25; 11:45,46,52; 14:3). В параллельном тексте Мар.12:28 этого слова нет. Но здесь он 
присутствует почти во всех греческих рукописях. Знатоки иудейского закона появились в 
период вавилонского плена. Представителем этой группы был Ездра (ср. Езд.7:10). Во многих 
отношениях они заняли место поместных левитов. В основном они отвечали на практические 
вопросы о письменном и устном законе (Талмуде), о применении его в повседневной жизни. 

 
□ «искушая Его»  Этот глагол (peiraze) переводится как «искушать», «испытывать», 
«проверять» или «доказывать»; он подразумевает испытание с замыслом погубить (ср. 4:1; 
16:1; 19:3; 22:18,35. Однокоренное существительное используется в текстах 6:13; 26:41). 

 
22:36  «какая заповедь великая в Законе?»   Раввины утверждали, что в произведениях 
Моисея есть 248 разрешающих и 365 запрещающих заповедей, всего 613. 

 
22:37-38   Эта величайшая заповедь взята из текста Вт.6:5. Между масоретской еврейской 
цитатой и цитатой Иисуса есть небольшие разночтения, но суть одна и та же. Этот стих не 
касается дихотомической (ср. Евр.4:12) или трихотомической (ср. 1Фес.5:23) природы 
человека, но скорее рассматривает его как единое целое (ср. Быт.2:7; 1Кор.15:45): как мыслящее 
и чувствующее, физическое и духовное существо. Так как люди живут на земле, они зависят от 
этой планеты, которая дает им пищу, воду, воздух и все остальное, в чем нуждается животная 
жизнь. Люди являются также духовными существами, которые вступают в отношения с Богом 
и с духовным Царством. Но неверно было бы основывать богословскую теорию на этих 
различных описаниях человеческой природы. Ключ к пониманию этого стиха – трижды 
повторенное «всем, всею, всем», а не предполагаемые разграничения между «сердцем», 
«душой» и «разумом». 

 
22:39  Книжник не просил называть вторую заповедь, но она указывает на необходимость 
равновесия между любовью верующих к Богу и их любовью к ближнему. Невозможно любить 
Бога и ненавидеть людей (ср. 1Ин.2:9,11; 3:15; 4:20). Это цитата из текста Лев.19:18. 

 
22:40  Иисус утверждал, что объединяющая суть ВЗ – любовь завета (ср. 7:12). Эти две 
ветхозаветные заповеди явно относятся и к верующим НЗ. 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 22:41-46 
        41Now while the Pharisees were gathered together, Jesus asked them a question: 42"What do 
you think about the Christ, whose son is He?" They said to Him, "The son of David". 43He said 
to them, "Then how does David in the Spirit call Him 'Lord,' saying, 44'THE LORD SAID TO 
MY LORD, "SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL I PUT YOUR ENEMIES BENEATH 
YOUR FEET"? 45If David then calls Him 'Lord,' how is He his son?" 46No one was able to 
answer Him a word, nor did anyone dare from that day on to ask Him another question. 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.22:41-46 



        41И пока фарисеи были собраны все вместе, Иисус задал им вопрос: 42«Что вы 
думаете о Христе? Чей Он сын?» Они сказали Ему: «Сын Давида». 43Он сказал им: 
«Тогда как же Давид, в Духе, называет Его Господом, когда говорит: 44«ГОСПОДЬ СКАЗАЛ 
ГОСПОДУ МОЕМУ: «СИДИ ПО ПРАВУЮ РУКУ ОТ МЕНЯ, ПОКА Я НЕ ПОЛОЖУ ВРАГОВ ТВОИХ 
ПОД НОГИ ТВОИ»? 45Итак, если Давид называет Его Господом, как же Он сын ему?» 46И 
никто не смог ответить Ему ни слова; и никто уже не осмеливался с того дня задавать 
Ему какого-то вопроса. 
  
22:41-42  Иудейские вожди задали Иисусу несколько вопросов, испытывая Его, а теперь Он 
задал им вопрос, который свидетельствует об их несостоятельности в понимании духовных 
вещей (ср. 21:24-27). 

 
22:42  «Что вы думаете о Христе? Чей Он сын?»   Этот вопрос в основном касается 
происхождения Мессии. Иисус принял ветхозаветный мессианский титул «Сына Давида». Это 
часто используемый у Матфея мессианский титул (ср. 9:27; 12:23; 15:22; 20:30; 21:9,15). Иисус 
явно утверждал, что Он – Мессия. Иудеи в дни Иисуса ждали не божественного воплощения, а 
божественного наделения силой, подобно тому, что было у судей. Иисус цитирует Пс.109 (ср. 
ст. 44), чтобы указать на человеческое и божественное происхождение Мессии. 

 
22:44  В тексте 26:64 также цитируется Пс.109 в связи с мессианской темой. В еврейском 
тексте присутствует игра слов с терминами «ЯХВЕ» (ГОСПОДЬ) и «Адонай» (Господь). Первое 
слово относится к Богу Израиля; второе – к Мессии. 

 
 
 
 
 
 
 

ВОПРОСЫ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ 
 
Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 

вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

 
Вопросы для обсуждения помогут вам обдумать основные темы этого раздела книги. Они 

призваны заставить вас задуматься, а не навязать вам какое-то окончательное толкование. 
 
1.   Какова главная тема притчи в стихах 1-14? 
2.   Как вы объясните резкие слова в ст. 13? 
3.   Стихи 15-22: говорят ли они что о современном взгляде на отделение церкви от 

государства? 
4.   Перечислите и охарактеризуйте политические и религиозные группы/партии,  
      существовавшие в Палестине в дни Иисуса. 
5.   Почему представители всех этих групп старались искушать Иисуса? (ст. 15) 
 
 

 
 
 




